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On that day 8377 O3 N
King Achashveirosh gave \Wﬁlgﬂj&s '[5{31‘[ ]ﬁ;
to Queen Esther ﬂ;‘?fb.‘l 790&5
the house of Haman 17 DP27ON
the tormentor of the Jews. (@737 @Y 7T 0N
And Mordichai came N3 ‘D:IWQW
before the king '[bﬂﬂ ”}5‘7
because Esther had said (to him) ARON T
what he was to her (i.e. how they were related). :m‘g'mn i)
The king removed '[i?flbﬂ 7@5] jul
his ring 11‘-15;7;3@'1'1?5
that he removed from Haman UT:D;T o \TZQQ ﬁg?&
and he gave it to Mordichai. S7nh mnm
And Esther placed Mordichai 27RO 0N DW{H
over the house of Haman. 3ielx ﬂ‘;"‘?:}
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Esther continued

and she spoke before the king
and she fell before his feet
and she cried

and she pleaded to him

to remove

the evil of Haman of Agag
and his plan

that he planned against the Jews.

The king extended to Esther
the golden scepter (stick)
and Esther got up

and she stood before the king.

© Tzvi Daum —Torahskills.org

INOK AR 3
7285 395 210
217 e Sem
720

Samnm
i=Fap

BN 1T eI

iglligisB ey

OTTTOY WD YN

TMORS BT By I

TN ORR)

2R D7 Thym



T P2 09N N

And she said,

“If it is good upon the king

and if I have found favor before him
and the matter is proper

before the king

and I am good in his eyes,

let it be written

to return the documents -

(which contain) the plan of Haman ‘J;&Q ‘ngjr:n‘p 112 ﬂ:(é?!_'j?;

the son of Hamdata of Agag

that he wrote
to destroy the Jews

who are in all the provinces of the king.

For how will I be able,
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and I shall see

the evil

that will befall my nation?
And how will I be able
and I will see

the death of my family?”

King Achashveirosh said

to Queen Esther

and to Mordichai the Jew,
“Behold the house of Haman
I have given to Esther,

and he was hung

on the gallows

because he extended his hand

against the Jews.
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And you =l yly
write about the Jews DY TT5Y 130D
like that which is good in your eyes \D;‘Q‘;}; 233
in the name of the king '[i7?3»'f ol
and seal (it) iielninh
with the ring of the king, '[‘ZDH ighvjalina!
for writing 36?_’?

which was written in the name of the king '[i7DH'DW: 2D217TWN

and sealed myigighy
with the ring of the king '[5(3»‘[ ighvjalio]
cannot be revoked.” 3‘@71‘[‘7 "R
The scribes of the king were called '[54?3;'["?50 1?57‘?‘1 o)
at that time el
in the third month *rb*‘vwn W'lﬁ:
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that is the month of Sivan Tj‘D WInTRIT
on the twenty third day of it §2 o ngzgn‘vw:
and it was written 2027
like all that Mordichai had commanded DTN RN
to the Jews D"PIW?U_%S
and to the rulers and the governors, Qnmam'n";m-rwnx;r i7§1
and the officers of the provinces ﬂ'iﬁ"[f;f[ ‘1@71
that were from Hodu to Cush w‘nb'-rx_:q IR OUN
one hundred and twenty seven ﬂj"[f; ‘mgr;n oy vay
provinces,

each nation like its writing, FANSD T A
and each nation like its language, 1;&7‘?3 o) o)
and to the Jews D":!ﬂﬂ?U'i?ffj
like their writing QN2
and like their language. :n;ﬁw“?:q
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And he wrote

in the name of King Achashveirosh
and it was sealed

with the ring of the king.

And he sent documents

via the runners

with the horses,

those who ride on horseback (using)

quick horses bred from mules.

That the king had given

to the Jews

who were in every city
(permission) to gather

and to stand up for themselves,

to wipe out
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and to kill and to destroy

every army (i.e. force)

of every people and province
who tormented them,
(including) women and children

and to plunder (i.e. steal) their possessions.

On one day

TINDY 39T2)
PR o et

Ty oy

I ot 2

in all the provinces of King WITIIR TR DirnTHoD

Achashveirosh

on the thirteenth
of the twelfth month

this is the month of Adar.

The contents of the writing (were),

to make a law
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in every province

revealed (publicly) to all the people
and that the Jews should be

ready for this day

to take revenge from their enemies.

The runners

those who rode on horseback (with)
the quick horses,

went out hurried and rushed

with the word of the king,

and the law was given

in Shushan the capital.

And Mordichai went out

from before the king
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in royal clothing,

blue wool and white
and a big golden crown.
and a fine linen robe
and purple wool

and the city of Shushan

shouted and was happy.

For the Jews
there was light
and happiness

and delight

and honor.
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And in every province ﬂé"[f;-‘l ﬂ;“!?;'i?;::’l ™

and in every city ﬂ‘;}j 7‘}?"7;:23
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a place \DﬁPf:D
that the word of the king and his p°3n 50T TR s
law would reach

there was happiness and delight for the D":Hﬂ?i? Vi o
Jews,

feasting iqlje)
and a holiday, 23 o
and many D’ﬁ??
of the people of the land \}’j?:{nT Y
were becoming Jewish (i.e. they converted), D"ITII“WID
for the fear of the Jews fell Q¥ aTIne ‘7,53";
upon them. Dﬂ"?SJ
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